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See the notice on TED website

103840-2026 - Konkurrensutsättning
Schweiz – Diverse tjänster – Projet Ufundi : Appui à la formation professionnelle et l’
employabilité des jeunes en République Démocratique du Congo (RDC)
OJ S 31/2026 13/02/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Département fédéral des affaires étrangères - DFAE
E-postadress: xx@eda.admin.ch
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Projet Ufundi : Appui à la formation professionnelle et l’employabilité des jeunes en 
République Démocratique du Congo (RDC)
Beskrivning: La République démocratique du Congo, malgré ses vastes ressources naturelles, 
demeure l’un des pays les plus pauvres et les plus instables, notamment dans l’Est où opèrent 
de nombreux groupes armés. La Direction du développement et de la coopération suisse 
(DDC) est active en RDC depuis les années 1990, en particulier dans le domaine de la 
formation professionnelle. Le programme actuel de formation professionnelle, PROMOST 
<https://www.eda.admin.ch/countries/rwanda/en/home/international-cooperation/projects.
filterResults.html/content/dezaprojects/SDC/en/2012/7F08386/phase4?oldPagePath=/content

 se poursuivra /countries/rwanda/en/home/internationale-zusammenarbeit/projekte.html>,
jusqu'en mars 2026. Dans son nouveau programme pays 2026–2029, la DDC met l’accent sur 
le renforcement de la résilience économique des groupes vulnérables, tels que les jeunes, les 
femmes et les personnes déplacées par les conflits. Le nouveau projet « Ufundi » vise à 
améliorer les compétences professionnelles des jeunes vulnérables dans le Nord- et le Sud-
Kivu, tout en promouvant l’entrepreneuriat et l’accès à des revenus durables. Aligné sur les 
stratégies congolaises et suisses, le projet s’étendra de 2026 à 2030.
Förfarandets identifierare: 575e89ff-e8d7-46f4-a87e-c17dec5c821f
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 98300000 Diverse tjänster

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/103840-2026
mailto:xx@eda.admin.ch
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5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0000
Titel: Projet Ufundi : Appui à la formation professionnelle et l’employabilité des jeunes en 
République Démocratique du Congo (RDC)
Beskrivning: La République démocratique du Congo, malgré ses vastes ressources naturelles, 
demeure l’un des pays les plus pauvres et les plus instables, notamment dans l’Est où opèrent 
de nombreux groupes armés. La Direction du développement et de la coopération suisse 
(DDC) est active en RDC depuis les années 1990, en particulier dans le domaine de la 
formation professionnelle. Le programme actuel de formation professionnelle, PROMOST 
<https://www.eda.admin.ch/countries/rwanda/en/home/international-cooperation/projects.
filterResults.html/content/dezaprojects/SDC/en/2012/7F08386/phase4?oldPagePath=/content

 se poursuivra /countries/rwanda/en/home/internationale-zusammenarbeit/projekte.html>,
jusqu'en mars 2026. Dans son nouveau programme pays 2026–2029, la DDC met l’accent sur 
le renforcement de la résilience économique des groupes vulnérables, tels que les jeunes, les 
femmes et les personnes déplacées par les conflits. Le nouveau projet « Ufundi » vise à 
améliorer les compétences professionnelles des jeunes vulnérables dans le Nord- et le Sud-
Kivu, tout en promouvant l’entrepreneuriat et l’accès à des revenus durables. Aligné sur les 
stratégies congolaises et suisses, le projet s’étendra de 2026 à 2030.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 98300000 Diverse tjänster

5.1.2.  Leveransplats
Land: Schweiz
Var som helst i det aktuella landet
Kompletterande information: Veuillez consulter les documents d'appel d'offres --- --- --- Please 
refer to the tender documents

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/06/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/09/2030

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: Ej 
känt
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
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Beskrivning: Critères d’adjudication
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Åtkomsten till vissa upphandlingsdokument är begränsad
Information om begränsade dokument finns på: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1NzVlODlmZi1lOGQ3LTQ2ZjQtYTg3ZS1jMTdkZWM1YzgyMWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: Simap.ch

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Tillåten
Adress för inlämning: https://www.eda.admin.ch
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 26/03/2026 21:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 180 Dagar
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Ännu ej känt
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Tribunal administratif fédéral
Information om tidsfrist för prövning: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la loi 
fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un délai 
de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case postale, 
9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer les 
conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie recourante 
ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les pièces 
invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à l'art. 56, 
al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) relatives à 
la suspension des délais ne s'appliquent pas. Conformément à l'art. 52, al. 2, LMP, les recours 
peuvent tendre uniquement à faire constater que ladite décision enfreint le droit fédéral, et non 
à son annulation. Les soumissionnaires étrangers ne peuvent faire recours que si l'État dans 
lequel ils ont leur siège accorde la réciprocité.

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1NzVlODlmZi1lOGQ3LTQ2ZjQtYTg3ZS1jMTdkZWM1YzgyMWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1NzVlODlmZi1lOGQ3LTQ2ZjQtYTg3ZS1jMTdkZWM1YzgyMWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.eda.admin.ch
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Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Département 
fédéral des affaires étrangères - DFAE

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Département fédéral des affaires étrangères - DFAE
Registreringsnummer: df423c30-53c0-45be-8ee5-d8e1e0574507
Postadress: Eichenweg 5
Ort: Zollikofen
Postnummer: 3052
Del av land (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Schweiz
E-postadress: xx@eda.admin.ch
Tfn: +41000000000
Webbadress: https://www.eda.admin.ch
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Tribunal administratif fédéral
Registreringsnummer: BVGER
Postadress: Postfach
Ort: St. Gallen
Postnummer: 9023
Del av land (NUTS): St. Gallen (CH055)
Land: Schweiz
E-postadress: info@bvger.admin.ch
Tfn: +41584652626
Webbadress: https://www.bvger.ch
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Simap.ch
Registreringsnummer: CH001
Postadress: Holzikofenweg 36
Ort: Bern
Postnummer: 3003
Del av land (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Schweiz
E-postadress: support@simap.ch
Tfn: +41584646388
Webbadress: https://www.simap.ch
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

mailto:xx@eda.admin.ch
https://www.eda.admin.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Identifierare/version för meddelandet: 970e0078-252c-4b7d-8f47-5cd9422bff9e  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 12/02/2026 02:25:53 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: franska
Meddelandets publiceringsnummer: 103840-2026
EUT S-nummer: 31/2026
Publiceringsdatum: 13/02/2026
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